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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
cho–nhạc–trưởng
H5329

ל־ אֶֽ
đến
H0413

הַנְּחִיל֗וֹת
[H5155]
H5155

מִזְמ֥וֹר
bài–thơ
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
cho–Đa-vít
H1732

י אֲמָרַ֖
lời–phán–tôi
H0561

׀הַאֲזִ֥ינָה 
lắng–tai–nó
H0238

יְהוָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ינָה בִּ֣
hiểu–nó
H0995

יגִי׃ הֲגִֽ
lời–suy–gẫm–tôi
H1901

Hỡi Ðức Giê-hô-va, xin lắng tai nghe lời tôi, Xem xét sự suy gẫm tôi.

יבָה 2 ׀הַקְשִׁ֤
lắng–nghe–nó
H7181

לְק֬וֹל
cho–tiếng

י שַׁוְעִ֗
[H7773]
H7773

י מַלְכִּ֥
vua–tôi
H4428

וֵאלֹהָי֑
và–Đức–Chúa–Trời–tôi
H0430

י־ כִּֽ
vì

יךָ לֶ֗ אֵ֝
đến–ngươi
H0413

ל׃ אֶתְפַּלָּֽ
cầu–nguyện
H6419

Hỡi Vua tôi, Ðức Chúa Trời tôi, xin hãy nghe tiếng kêu của tôi, Vì tôi cầu nguyện cùng Chúa.

הוָ֗ה3 יְֽ
Đức–Giê-hô-va
H3068

בֹּ֭קֶר
buổi–sáng
H1242

תִּשְׁמַע֣
nghe
H8085

קוֹלִ֑י
tiếng–tôi

קֶר בֹּ֥
buổi–sáng
H1242

עֱרָךְ־ אֶֽ
sắp–hàng

ךָ֗ לְ֝
—

ה׃ וַאֲצַפֶּֽ
và–canh–giữ
H6822

Ðức Giê-hô-va ôi! buổi sáng Ngài sẽ nghe tiếng tôi; Buổi sáng tôi sẽ trình bày duyên cớ tôi trước mặt Ngài, và 
trông đợi.

י 4 ׀כִּ֤
vì

א ֹ֤ ל
không
H3808

ל־ אֵֽ
Đức–Chúa–Trời
H0410

ץ חָפֵ֘
ưa–thích
H2655

שַׁע  ׀רֶ֥
sự–gian–ác
H7562

אָתָּ֑ה
ngươi

א ֹ֖ ל
không
H3808

יְגֻרְךָ֣
tạm–trú–ngươi

ע׃ רָֽ
xấu

Vì Chúa chẳng phải là Ðức Chúa Trời bằng lòng sự dữ; Kẻ ác sẽ không được ở cùng Chúa.

א־5 ֹֽ ל
không
H3808

יִתְיַצְּב֣וּ
đứng–lên
H3320

הֽ֭וֹלְלִים
khoe–khoang

לְנֶגֶ֣ד
cho–trước–khi
H2962

עֵינֶי֑ךָ
mắt–ngươi

אתָ נֵ֗ שָׂ֝
ghét
H8130

כָּל־
tất–cả
H3605

עֲלֵי פֹּ֥
làm
H6466

וֶן׃ אָֽ
sự–gian–ác
H0205

Kẻ kiêu ngạo chẳng đứng nổi trước mặt Chúa; Chúa ghét hết thảy những kẻ làm ác.

6֮ תְּאַבֵּד
diệt–vong
H0006

דֹּבְרֵ֪י
phán
H1696

זָב֥ כָ֫
dối–trá
H3577

אִישׁ־
người
H0376

ים דָּמִ֥
máu
H1818

ה וּמִרְמָ֗
và–sự–lừa–dối
H4820

עֵ֥ב  ׀יְתָ֘
ghê–tởm
H8581

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

Chúa sẽ hủy diệt các kẻ nói dối; Ðức Giê-hô-va gớm ghiếc người đổ huyết và kẻ gian lận.

י7 וַאֲנִ֗
và–chúng–tôi
H0589

ב בְּרֹ֣
trong–sự–đông–đúc
H7230

חַ֭סְדְּךָ
sự–nhân–từ–ngươi

אָב֣וֹא
đến
H0935

בֵיתֶ֑ךָ
nhà–ngươi

אֶשְׁתַּחֲוֶה֥
thờ–phượng
H7812

אֶל־
đến
H0413

יכַל־ הֵֽ
đền–thờ
H1964

דְשְׁךָ֗ קָ֝
sự–thánh–khiết–ngươi
H6944

ךָ׃ בְּיִרְאָתֶֽ
trong–sự–kính–sợ–ngươi
H3374

Còn tôi, nhờ sự nhơn từ dư dật của Chúa, tôi sẽ vào nhà Chúa, Lấy lòng kính sợ Chúa mà thờ lạy trước đền thánh 
của Chúa.
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׀יְהוָה֤ 8
Đức–Giê-hô-va
H3068

נִי נְחֵ֬
dẫn–dắt–tôi
H5148

ךָ בְצִדְקָתֶ֗
trong–sự–công–bình–ngươi
H6666

עַן לְמַ֥
vì–cớ
H4616

שׁוֹרְרָ֑י
kẻ–thù–tôi
H8324

]הושר[
ngay–thẳng
H3474

ר( )הַיְשַׁ֖
ngay–thẳng
H3474

לְפָנַי֣
cho–mặt–tôi
H6440

ךָ׃ דַּרְכֶּֽ
đường–ngươi
H1870

Hỡi Ðức Giê-hô-va, nhơn vì kẻ thù nghi �ch tôi, xin lấy công bình Ngài mà dẫn dắt tôi, Và ban bằng đường Ngài 
trước mặt tôi.

י9 כִּ֤
vì

אֵי֪ן
không–có
H0369

יהוּ בְּפִ֡
trong–miệng–người
H6310

֮ נְכוֹנָה
lập–vững

ם קִרְבָּ֪
bên–trong–ho�
H7130

וּ֥וֹת הַ֫
tai–ho�a
H1942

בֶר־ קֶֽ
mộ
H6913

פָּת֥וּחַ
mở

גְּרוֹנָם֑
cổ–ho�ng–ho�
H1627

שׁוֹנָ֗ם לְ֝
lưỡi–ho�
H3956

יקוּן׃ יַחֲלִֽ
trơn–tru

Vì nơi miệng chúng nó chẳng có sự thành tín; Lòng chúng nó chỉ là gian tà; Ho�ng chúng nó là huyệt mả mở ra; 
Lưỡi chúng nó đầy dẫy điều dua ni �nh.

ם 10 אֲשִׁימֵ֨ ׀הַֽ
phạm–tội–ho�
H0816

ים אֽ‍ֱלֹהִ֗
Đức–Chúa–Trời
H0430

֮ יִפְּלוּ
ngã
H5307

יהֶ֥ם מֹּעֲצ֪וֹתֵ֫ מִֽ
từ–mưu–chước–ho�
H4156

ב בְּרֹ֣
trong–sự–đông–đúc
H7230

פִּ֭שְׁעֵיהֶם
sự–vi–phạm–ho�
H6588

הַדִּיחֵמ֑וֹ
đuổi–đi–ho�
H5080

כִּי־
vì

רוּ מָ֥
nổi–loạn
H4784

ךְ׃ בָֽ
—

Hỡi Ðức Chúa Trời, xin hãy trừng tri � chúng nó; Nguyện ho� sa ngã trong mưu chước mình; Hãy xô đuổi ho� vì tội ác 
rất nhiều của ho�; Vì ho� đã phản nghi �ch cùng Chúa.

וְיִשְׂמְח֨ו11ּ
và–vui–mừng
H8055

כָל־
tất–cả
H3605

ח֪וֹסֵי
nương–náu
H2620

ךְ בָ֡
—

לְעוֹלָם֣
cho–đời–đời
H5769

יְרַ֭נֵּנוּ
reo–mừng

וְתָסֵךְ֣
và–che–chở

עָלֵי֑מוֹ
trên–ho�

יַעְלְצ֥וּ וְֽ
và–vui–mừng
H5970

ךָ֗ בְ֝
—

י אֹהֲבֵ֥
yêu–thương
H0157

ךָ׃ שְׁמֶֽ
danh–ngươi
H8034

Nhưng phàm ai nương náu mình nơi Chúa sẽ khoái lạc, Cất tiếng reo mừng đến mãi mãi, Vì Chúa bảo hộ các 
người ấy; Kẻ nào ái mộ danh Chúa Cũng sẽ nức lòng mừng rỡ nơi Chúa.

י־12 כִּֽ
vì

֮ אַתָּה
ngươi

תְּבָרֵ֪ךְ
chúc–phước
H1288

יק דִּ֥ צַ֫
công–chính
H6662

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

צִּנָּ֗ה כַּ֝
như–cái–khiên–lớn

רָצ֥וֹן
ý–muốn
H7522

נּוּ׃ תַּעְטְרֶֽ
[H5849a]

Vì hỡi Ðức Giê-hô-va, chính Ngài sẽ ban phước cho người công bình, Lấy ơn vây phủ người khác nào bằng cái 
khiên.
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